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Hansbeke 1.228. 

1. u.z da ki.lpJs na - of : di.ä:~ua stekfe.gal zi.n za.n 
za sXo.uw 

2. ma.ä vri.nd re.z da blu.zp: go wu.atar gi.tn 
3. te.gawordag ä spi.äz me nijä.ndars miar u.f me. 

mafi.:rp 
4. spA.tn re.z u.arba.it- of : a la.staX wzark 
5. up da sXe.p kre.L.an za basXI.amald bryT.at 
6. dn tre.marma.n e. na splre.ntar I za.a va.ara 
7. da sXt.apara lrektaga za hapm a.f 
8. Ian di. fabri.k an re.star ni.t:a zi.na 
9. kûmd Lr ma ki.ntfa ~a.uw 

10. bu.as tapt û.ns fi:r pi.antn bi:r 1 pa.L.ntJis 
11. braiJd û.ns tWI kilo krh~IJ 1 krikskas 1 

.12. sre mejAldars Xava.ivn drre.L. litars wa.n AtXa-
drAIJkn 

13. a vardriagdaga mre me na kli.apla 
14. kre za.a kni.n azi:n 
15. ya.stnoc.vnd a woT.r ni fe.la mir avi:rt 
16. ~bam blre.L.a dak mejAldar ni. me .gagu.a~: re 
17. kretakiTak ni (g}awe.st siala kamaro.at 
18. ndi.~: do.ara - ndi.n ditor kû.mt 
19. aiJ kTu.ba - aiJ ku.banre.ta - na ku.bajo.ara 
20. an mAtsa (vrouwenkapsel) - aiJ kla.L~Ta- sXo.uw­

ä wi:a - nan e.jma.as (hooimeersch, echter niet 
lager) - WA.lvmbryat - an u:a - na pre.j - of : 
van di gruna kwrekTars (spec . soort) -na fli.fls-d­
tara 

21. di ka.rl de. XyTal da wa.arlt fre .. Xtn 
· 22. ksal u pa.ar!kas Xe.van 

23. s.alä.ntu fe.l re.a sXepm a.fbre.kiJ 
24. a e. fazale.vanakir am be.ta gat 
25. ge. ms.i twi.a bri.a sti:an - bri.ara - da briatsta 
26. da stä.mbe.lt ä sto.atar nimhar 
27. di ma.n e.j a le.va (ga)la.k nan i:ara 
28. ly.sifa.ar re.z iän dne.mal ni. able:vn 
29. da sXoT.ljû.az re. meta mi.astar nor da zi:awe.st 
30. k1J ka.n tu. ni ku.mn Ir dak Xriad bre.n 
31. da bi:astn driiJkn gham lE.izame.I 
32. E ka.ni Xo wzarkn zalJ ke.la du re.Lm zi.ara I an 

zi.ara ke.la I 
33. ste.k nakir na stel In di.m bre.sma 
34. ni.a - me.ta ke.(g)al§ a woT.rtar ni.mar (g)aspe.lt 
35. A.la - kre A al twi kim aro.pm 
36. di ps.L.ar an re.s ni ra.pa - tsiat nug na WI.ata 

kre.rn I.an 
37. za za.nor tlä.nt I WE.L.aX - of : vy:ars I 
38. ~e. rem Last SE ~reT.lt reT.lpn opdu.n 
39. a zalt no.jt ni fre:ra brE:an 
40. ~re.s tnre~lfan yTar mreT.lkws.t 
41. da ma.n mu SEn vra.L.wa basXIarman 
42. Ian da sXreT.lda zwre.man re.s ?avu.arl~k 
43. I jre.s fre.l urndat s. sti.ark re.s 
44. WAaldar mudar tnreT.lfan re.n SIJ gA.ldar tnä.ndam 
45. alp nakir da bred opre.fn [reT.Jft 
46. û.nza mre.tsar re.sy ·vre.t u.f nan u .tara 
47. za spn.an umtarvre.rst fer ä wre.ds.L.a 
48. dam byTmkwi.akara zalti.m byTam a.f.i.äntn 
49. du i.asta va.L.istar tu. 
50. tbagiänta klre.pm ver da vru.Xmre.sa - dy.aX­

mre.sa- tlu.f- da vre.spra 

51. am bre.tspri:a - pA.arre.k - an sty.ta bri:an 
(vooral an ru:ana sty.ta = een roggen boterham) 

52. da suldo.atn ren e.r u.ar a .fxasne.n 
53. za vo.adar e. sm zre.s jo.ar lä.IJk lo.atnor tsXo.Ia 

go.n 
54. kret rem a.fxaro.at - van zu lo.ata lêLnstwoatar 

ta go.ana 
55. vu .la (zeldz.) vs.azn an zi.j ni fe.I ali.ra 
56. E.ardna po.tn an · za.ni fe·.I WITart (" K eulsche 

potten" onbekend) 
57. do.vmpu.la sto Ian dns.art 
58. Iamu.art re .st nu.X ta kre .wd urn ta ko.atsaba.L·ln 

(kinderspel ; ook : fupm) 
59. di kt.asa ge.f na kloT.ara 1AT.Xt e.- of: re.stXIwo.ar 
60. s trokt an tps.ardza sts.art 
61. tû.ns kwa.mda gre.Idar Lr a.la jo.amor da 

kiaramre .sa 
62. da pu.atar zre.ta û.nzi.ara vulmokt re.s 
63. ga za.X ms wre.l mo gan sprakte.a ms.i nid e. 
64. da zwu.Imsialn dar o.ast we.ra go.an za.n 
65. gu.a vandoc.a ni ko.artn 
66. e.tn za ZAaldar yTk XIara ko.L.as [farstre:lt l 
67. za.a mute.L.r re.s kapoT.t - s hagd I pa.na 1 I zi.at 
68. te. nan Iatn da.Xawe.st sn tre. na sXy.an OTi.vnt 
69. da ju.antJa lyaplre.tsa(bu.aravuts) 
70. tre.z am bu:st Ian da ka.na 

. 71. ksu wz.aln ·datm bo. (arch.) - nu : da da fakte.r 
nam bri.f bru.Xt( a) 

72. msn re.rta du msT zi:ara 
73. k1J ka.na me. Xi.an dwi.asa ms.insn u.magu.an 
74. a.Xtar da sXu.fta.xt (zeldz.) span:ma tps.ard fän 

da ni: kre.ra I tna.Xtn - ta vi:m I 
75. kre wa ks~.rs fa vyar dnu.n a.L.l 
76. da keniiJksa zen e.jyak soldo.at awe.st 
77. we.ta gi.am bo.Xmo.kTar - of : boT.amo.kTar 

W(lJT,~ : 

78. di ry .a zn ren la: a dyams 
79. ka galyTvar gt wo.rt fa.n 
80. tki.ntJa waz dyad Ir dä.nzat ku.Jtn dyapm 
81. zsn yam En y:an le.kiJ - of : lyapm 
82. yTar du.Xtarkan re.s me. a mä.ndaka nor dnbu.s 

?Xago.an um brumbe.zn ta trre.~a 
83. tre.z a spA..art ret.i li:ara 
84. s zre.taga ZS·IJ ke.l o.pm 
85. tfoT.Ik zu.L.Xt a.Xtar nit~ ä.ndarz u.f a.Xtar 

~re.ld ren rE.i~dum 
86. A~ldar ke.l re.z dry.a van d.nds ... ast I da mû.nt I 
87. di.wre.X lyap kru.m- tre.z u.m aldo.ara 
88. ku.Xta v0.Lr da kla.i~: an tru.malkan 
89. da gxatabA .. k re.z dyTat fa~: kA~.st iän ta sh.akana 
90. ~s li.tfa was koT.rt re gu.t 
91. Ian da sXa.a(w) re .zd bre:st (schouw, id.) 
92. na sXAtar mo.L. Xu. ke.än lAIJkn 
93 . ~ukt akir nor- of : a.Xtar ms.an uT.t 
94. ka we.na wor dak remu go zu.:§.IJ 
95. na ku.la kre.ldar re.s Xu. far tbi:r 
96. kmust u.sablu.triiJkn um ta varkluT~a 
97. km u i.aste.tn iän da sta .I vu:m I da vû.rs.a 

voeder - vu.rs.a = voering I 
98. msm bruT.ra wa.Ls mu. 

221 



99. da mreTlkfu.rdar du. aiJ gryat~ rû .nda I na 
gryTatn tuT:r : bv. paardenmolen I 

100, .di kiara'mreT.lk êT.Z d.A~n ren zy:r- zämtarreme. 
we.ra 

101. ma zu.n di. pAat ke:a vA.aJn o.p an y.ra 
102. ej re .saky:r 
103. e kum nuT.i XI manytJan ta lu.ata 
104. m it~.lja ze.ndar bi.am di vi:r spu:an 
105. d.A~rda gai d~r up du:an 
106. tu byTam renz a stiak fanda brA.a ~av~:am 
107. ga mut ü.ns fe.lnakir ku.ma. ke:m 
108. ejre.s fan le.vn aku.ma me. aiJ gu. bA.za greT.lt 
109. di de:r re.s fam ·bo.knanrejt (Xam~kt) 
110. aiJ gatra. we.f mu ke.anu:an I ä vra.wa I 
111. kre ir gre.s ?az~.yt- m~ar ta wa.s XI.aiJ gu. s~.at 
112. dmbrreT.ar zre.Xtat nu.X ta di.r re.z urn ta 

bre.ana 
113. ba.kTIJ - ~ ba.L~Ta- gre bakt- e bakt- bakte.j -

wAaldar ba.klj - I~ baktaga - gre baktaga -
e bakta ga - wAaldar bakta gan - wAaldar ren 
abakiJ 

114. bi.n - ~bi: - gre bit - e bi.t - wa - of : wAaldar 
-of : ma bi.n- bi.ma- ~bo.- kre aboT.n- boT.n 
zyak 

115. tre.z aiJ klre.LntJa m~r tre.z a fe.ntJa 
116. ga ke.nd Lr fT,ars kreT.an ~P da m~art 
117. 1je. aza.itati ~p mreT.i zal preT.izn 
118. tmreT.isn ze.it.ate ale.k u.at 
119. twu.am ve.if pre:izn 
120. undar di.n Ia~Ta li.an dar ve.l I.akTals 
121. twuT.atar zal Xu koTkTIJ - tkToTkTt a.l 

122. te.jre.s n~Xru.na tre.s nu.X mór ain~.it 
123. ma.ane.za m~.kn za me. an doT.ra vru;u a.i 
124. da byamka za.Lltar mu.lek Xrûm 
125. da pa.star e. Xû. we.n 
126. da dre.t~a - ren û.nz a.uw re.yz a.fabrä.nt 
127. da mreT.lk speT.It Atn e.r van da ku. 
128. da ku.star lre.j fyTar da krre.zdu:an 1 da pia­

sre.sa I 
129. da trirp.: van da kA.rtawu.ana bre:jn van 

tXaWIT.aXta 
130. su.maga mË.Insn snre.jtn IA.a 
131. sren rem zwart rem bla.uw (g)asle:an 
132. da sa.is res fla.uw 
133. da sni.a li.aXti.a~Ta 
134. tre.z an i.awa ~ale.n dak ~c azin re. 
135. ni.wpy.;.arta w~r n~ aiJ gyTala ni: sta.t 
136. du.n - ~du.t- gre dû:t- e. dû:t- ma dunt- ga 

dû.t - ~a dunt - ~de at - ga de at - ê deat - ma . 
de.mt - ga de.1t - ~a de.nt - de.aki~ da.L.da -
date m~am de.i- dä.nzat m~am dean 

137. dyapm - dyapkliat - dyapfü.nta 
138. dre:sn - e dre:st - e dre.staga - of : du.st - I e. 

adu:sn 
139. biändn - I~ biäna - gre biänt - e biänt - ba biät;n 

- ga bi.änt- za biändn- bi.änt e' - bû.nd e- kre. 
abü~ndn 

140. Locale landmaten: ä ru = 14,85 m2 (1 /673 ha.) 
- aiJ gamre.t (300 r.) -mv. game.ta - da gre.nsa 
ru - of : da kle.na ru. 

141. Waternamen : da be.~a - tf~.arda~an (grens 
Hans beke-Merendree) 

De naam van deze · gemeente in haar eigen dialect is ä.nzbe.~a 
De inwoners heeten ä.nzbe.kan~.ars 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-30 : 1.899. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : tA.arp - da vyTarstr~.ata - a.mastr~.L.ata - da la.jakä.nt 

(langs de vaart; geen Leie) -· da vre.l(t)str~.ata- kiapndÜ.IJk- rre.bruk- k~.armanuk- ro. (off. : Rho1} -
dndu.la - da l~.a(r)str~.L.ata (off. : Laagstraat) - z{i.nda; op Kippendonk spreekt men meer gerekt;_ bv. 
de:a Ziatn Ian da by:a (de hennen zitten in de boonen) ; een enkele familie spreekt Fransch; niemand 
beschaafd Ndl. 

De bevolking bestaat voor ongeveer twee derden uit burgers en boeren, voor een derde uit arbeiders; 
dezen werken voor een deel bij de boeren of in de·Iocale melkerij en olieslagerij ; de meesten gaan naar Gent. 

Zegslieden. 1. Mr. Van Overbeke Marcel; 31 j. ; hier geboren en hier gemeentesecretaris; heeft 
buiten zijn studententijd steeds hier verbleven; V. en M. beiden van Ursel; spreekt gewoonlijk Hans­
beeksch. 

2. Olivier Jozef; 43 j. ; geboren tusschen Hansbeke en .Bellem, maar van zijn twee jaar af te Hans:­
belm woonachtig; landbouwer; V. van Ursel, M. van Landegem .; spreekt steeds Hansbeeksch. 

3. Vr. Celina Coppens; 65 j.; geboren te Merendree, maar van haar 6 maand af te Hansbeke; heeft 
verder steeds hier verbleven; V. van Aalter, M. van Hansbeke; spreekt steeds Hansbeeksch. 
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